Farewell and adieu

Englisches Seemannslied
Satz : Roland Hoheisel-Gruler

(1997)
o | | P -
) ? = = —r— - - =
l'\'—? 4 F F F i i - } ! i | i
Fare - well and fare- welland a - dieu!
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o 1. Fare - well, a-
2. Fare - well, a-
3. Fare - well, a-
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o 1. Fare - well, a-
2. Fare - well, a-
3. Fare - well, a-
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%) 1. Fare - well and a - dieu, to you, Spa - nish la - dies, Fare - well and a-
2. We  hove our ship to which the wind from south - west, boys, we  hove our ship
3. Now let ev-ry man drink off his full bum- per, let ev - Iy man
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1. dieu, fare - well, a - diew. For we've re-ceived or-ders for to sail  for old
2. dieu, fare - well, a - dieu. Twas for - ty - five fath-oms with a  white san-dy
3. dieu, fare - well, a - diew. We'll drink and be jol -ly, and drown me-lan -
n | 1 1 1 1 1 1
= ——] I I I I —— . —T—1—x I —
- g & o } ' ] : - D R s o
o 0+ e
1. dieu, fare - well, - dien. For we've re-ceived or-ders for to sail  for old
2. dieu, fare - well, - dieu. Twas for - ty - five fath-oms with a  white san-dy
3. dieu, fare - well, - dien. We'll drink and be jol -ly, and drown me-lan -
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%) 1. dieu, to you la - dies of Spain; Fare - well, a - dieu, fare - well, a-
2. to, deep sound-ings to take; Fare - well, a - dieu, fare - well, a-
3. toss off his full bowls; Fare - well, a - dieu, fare -  well, a-
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1. Eng - land, but we j see you a - gain.
2. bot - tom, so we squared our 1 yard and up chan - nel did make.
3. cho - ly, so here's a good health to all true - heart - ed souls!
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1. Eng - land, but we hope in a short  time to see you a - gain.
2. bot- tom, so we squared our main yard and up chan - nel did make.
3. cho- Iy, so here's a good health to all true - heart - ed souls!
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%) 1. dieu. but we hope in a short time to see you a - gain.
2. dieu s0 we squared our main yard and up chan - nel did make.
3. dieu. s0 here's a good health to all true - heart - ed souls!
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1. dieu. but we hope in a short time to see you a - gain.
2. dieu s0 we squared our main yard and up chan - nel did make.
3. dieu. s0 here's a good health to all true - heart - ed souls!
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Typ: Digitale Noten zum Download

Titel: Farewell and adieu

Komponist: Unbekannt Anonymus

Epoche: Shanty

Thema: Humor, Liebe, Natur & Heimat, Geselligkeit
Reihe/Zyklus: Britische Inseln

Schwierigkeit: Leicht

Instrumentierung Gruppe: Gemischter Chor a cappella
Arrangement: Chor>SATB

Instrumentierung: Gesang Chor>Alt-Stimmen = A(1),Gesang Chor>Bass-
Stimmen = B (1),Gesang Chor>Sopran-Stimmen = S(1),Gesang
Chor>Tenor-Stimmen = T(1)

Bearbeitung fur gemischten Chor a.capp.
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